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فصل 1: مجموعه ها و توابع آن

 سر د

عربی زبان قرآن )2(
درس 1: مِنْ آیاتِ الْخلاقِ )از آیه  های اخلاق(

حيمِ﴾ الرَّ حْمٰنِ   الرَّ الِلَّه   ﴿بِسمِ  

بهنامخداوندبخشندۀمهربان

مِنهُم 
ً
خَيرا يَکونوا ن

َ
أ عَسَى قَومٍ  مِنْ قَوْمٌ  يَسْخَرْ  لا آمَنوا ذينَ

َ
الّ هَا يُّ

َ
أ ﴿يا

اينها)مسخرهکنندهها( کنند.شايدآنها)مسخرهشدهها(از گروهديگررامسخره گروهى، کهايمانآوردهايد،نبايد ایکسانى
باشند. بهتر

نفُسَکُم 
َ
أ تَلْمِزوا   لا وَ  مِنهُنَّ خَيراً  يَکُنَّ ن

َ
أ عَسَى نِساءٍ مِن نِساءٌ  لا وَ

يکديگر از و باشند. بهتر اينها)مسخرهکنندهها(  از آنها)مسخرهشدهها( کنند[شايد را]مسخره ]ديگر[ زنان زنانى، نبايد و
نکنيد عيبجويی

يمانِ ِ
ْ

ال بَعْدَ الْفُسوقُ الِاسْمُ بِئسَ لقابِ 
َْ

بِال تَنابَزوا  
َ

لا وَ

نامبدیاست. آوردن،چه ايمان  از گناهپس به آلودهشدن ندهيد. لقبهایزشت يکديگر به و
نَّ
َ
الظّ مِنَ کَثيراً  اجْتَنِبوا  آمَنُوا  ذينَ

َ
الّ هَا يُّ

َ
أ يا ٭ الظّالِمونَ هُمُ ولئِکَ

ُ
فَأ يَتُبْ لَمْ مَن وَ

کنيد پرهيز گمانها از ازبسياری آوردهايد ايمان که کسانى ای نکنند،خودستمکارند. توبه کارها[ اين  ]از که کسانى و

بَعْضاً بَعْضُکُم يَغْتَبْ  لا وَ سوا  تَجَسَّ  لا وَ إِثْمٌ  نَّ
َ
الظّ بَعْضَ  إِنَّ

نکنند. راغيبت ازشمابعضىديگر بعضى و نکنيد وجاسوسى گناهاست گمانها از بعضى زيرا

11و12( لحُجُرات: )اَ رَحِيمٌ﴾ تَوّابٌ الَلَّه  إِنَّ الَلَّه قُوا
َ
اتّ وَ فَکَرِهْتُمُوهُ مَيْتاً خيهِ

َ
أ لَحْمَ  کُلَ

ْ
يَأ نْ

َ
أ حَدُکُمْ

َ
أ  يُحِبُّ 

َ
أ

کهخدا کنيد پروا ازخدا و ناپسندشمردهايد را آن البته رابخورد؟ برادرمردهاش گوشت که ازشمادوستدارد کسى آيا
ومهرباناست. توبهپذير  بسيار

الْعُجْبِ عَنِ نَبتَعِدَ نْ
َ
أ فَعَلَينا مِنّا، حْسَنُ

َ
أ هوَ مَنْ النّاسِ بَينَ يَکونُ قَد

کنيم ازخودپسندیدوری بايد ما بهترمىباشد.پس ما از که کسىهست بينمردم گاهى

بإشارَةٍ. و
َ
أ خَفيًّ  بِکَلامٍ   الآخَرينَ   عُيوبَ  نَذکُرَ  لا نْ

َ
أ وَ

نکنيم. بيان اشاره با يا پنهان باسخنى را وعيبهایديگران

مِثلُهُ«. فيکَ ما تَعيبَ  ن
َ
أ العَيبِ  کبَرُ 

َ
»أ )ع(:  عَليٌّ المُؤمِنينَ  ميرُ 

َ
أ قالَ  فَقَدْ

توست.« در آن کهمثل کنى راعيبجويی کهچيزی آناست »بزرگترينعيب فرمودهاند: )ع( اميرمؤمنانعلى

صفت صفت مضافالیه جارومجرور

جارومجرور جارومجرور فاعل

مفعول نهی جارومجرور

جارومجرور نهی

جارومجرور صفت امر ماضی

نهی

مفعول فاعل

جارومجرور جارومجرور

صفت جارومجرور مضافالیه مفعول

خبر مضافالیه مبتدا مضافهالیه فاعل
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يَکرَهونَها. لقابٍ 
َ
بِأ بوهُم 

ّ
تُلَقَ  لا وَ الآخَرينَ  لاتَعيبوا  تَقولُ: وَ ولَى 

ُ
ال يَةُ 

ْ
الآ تَنصَحُنا 

ناپسندمىدارند را آنها که لقبهايی با را آنها و نکنيد ازديگرانعيبجويی ومىگويد: رانصيحتمىکند ما آيۀنخست
نزنيد. صدا

الِمينَ.
ّ
الظ مِنَ فَهوَ ذلِكَ  يَفعَل مَن وَ الْفُسوقُ! العَمَلُ بِئسَ

ازستمکاراناست. انجامدهدقطعاً را آن کس وهر کاربدیاست! گناهچه به آلودهشدن

يَتينِ: الآ هاتَينِ  تَعالَىفي الُلَّه  مَ حَرَّ فَقَد إذَنْ

کردهاست: آيهحرام دو اين  در بنابراينخداوندمتعال

الْقَبيحَةِ. بِالسَماءِ  تَسميَتَهُم وَ بِالآخَرينَ، اَلِاسْتِهزاءَ   -

نامهایزشت. با آنها ناميدن و کردنديگران مسخره

. مَنْطِقىًّ دليلٍ بِدونِ  آخَرَ لِشَخصٍ شَخصٍ  هامُ 
ّ
اتَ هوَ  وَ ، نَّ

َ
الظّ سوءَ   -

بدوندليلمنطقىاست. کسديگر به کسى زدن کههمانتهمت بد گمان

سرارِ  النّاسِ   لِفَضْحِهِم
َ
سَ،وَهوَ مُحاوَلَةٌ قَبيحَةٌ لِکَشفِ    أ جَسُّ - التَّ

آنها کردن رسوا برای رازهایمردماست کردن آشکار برای کههمانتلاشىزشت کردن جاسوسى

ئَةِ. يَّ خْلاقِ السَّ
ݩَ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ْ ݧ
نوبِ  فيمَکتَبِناوَمِنَال

ُ
کَبائِرِ   الذّ وَهوَ  مِن

اخلاقزشتاست. از و کبيره گناهان از ما دردين آن و

النّاسِ. بَينَ واصُلِ  التَّ قَطعِ   سبابِ 
َ
أ هَمِّ 

َ
أ مِن وَهيَ  الْغيبَةَ، وَ -

ارتباطميانمردماست. ازمهمتريندلايلقطع آن که را کردن وغيبت

خْلاقِ.
ݩَ ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ْ ݧ
ال بِسورَةِ  الآيَتانِ فيهاهاتانِ  تيجاءَتْ

َ
الّ الْحُجُراتِ  سورَةَ  رينَ  الْمُفَسَّ بَعضُ  ى سَمَّ

ناميدهاند. اخلاق آمدهاست،سورۀ آن در آيه دو اين که را ازمفسّران،سورۀحجرات بعضى

درسی کتاب   4 � صفحۀ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � رس.  
َ

الدّ نَصِّ  حَسَب   
َ
خَطَأ

ْ
ال وَ  حيحَ  الصَّ نِ  عَيِّ

کن. اساسمتندرسمشخّص بر را نادرست و درست

رآنِ. 
ُ

ق
ْ
ال وسِ  بِعَر حُجُراتِ 

ْ
ال سورَةَ  رينَ  سَّ

َ
مُف

ْ
ال بَعضُ  ی  سَمَّ  1 

کردهاند. نامگذاری قرآن بهعروس را ازمفسّران،سورۀحجرات بعضى

طْ. 
َ

ق
َ
ف  

غیٖبَهݑَ
ْ
ال وَ  ستهزاءَ  ِ

ْ
ال یَتَیْنِ 

ْ
ال هاتَینِ  فیݔ  الُله  مَ  حَرَّ  2 

کردهاست. راحرام کردن وغيبت کردن آيهفقطمسخره دو اين  در خداوند

جارومجرور مفعول نهی مفعول نهی صفت فاعل مفعول

جارومجرور مفعول

جارومجرور فاعل

صفت جارومجرور جارومجرور مفعول

جارومجرور جارومجرور مضافالیه خبر مبتدا مضافالیه مفعول

جارومجرور مضافالیه مضافالیه جارومجرور صفت خبر مبتدا مفعول

صفت جارومجرور مفعول مضافالیه خبر مبتدا

مضافالیه مضافالیه مضافالیه خبر مبتدا

مضافالیه جارومجرور فاعل مضافالیه مفعول مضافالیه فاعل
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درس 1  مِنْ آیاتِ الْخلاقِ )از آیه های اخلاق(

یَکْرَهان.  بِما  ختَكَ 
ُ
أ وَ  خاكَ 

َ
أ تَذکُرَ   ن 

َ
أ هيَ   

غیٖبَهݑُ
ْ
ال  3 

کنى. ياد کهبدشانمىآيد، باچيزی را وخواهرت برادر که آناست غيبت

الخَرينَ.  مِنَ  ةِ  خْریَّ السُّ عَنِ  النّاسَ  یَنهَی  الَله  إنَّ   4 
کردنديگرانمنعمىکند. ازمسخره را هماناخداوندمردم

 .
ٌ

جَمیل مرٌ 
َ
أ الخَرينَ  سرارِ 

َ
أ ةِ 

َ
لِمَعرِف عْيُ  اَلسَّ  5 

زيباست. کاری رازهایديگران، دانستن برای تلاش

کتابدرسی  6 صفحۀ    � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � فضيلِ� التَّ اسْمِ  تَحْتَ   
ً
خَطّا ضَعْ   

ثُمَّ  ، التّاليهݑَ حادیثَ 
َ ْ
ال تَرجِمِ  نفَْسَکَ:   اخِْتبَرِْ 

تفضيلخطبکش. اسم زير کن،سپس ترجمه را زير کن:حديثهای امتحان را خودت

؟ص؟( الِلَّه )رَسولُ مِهِ. 
ْ

عِل ی 
َ
إل النّاسِ  مَ 

ْ
عِل جَمَعَ  مَنْ  النّاسِ،  مُ 

َ
عْل

َ
أ  1 

بيفزايد. بهعلمخود را کهعلممردم کسىاست داناترينمردم،

؟ص؟( الِلَّه )رَسولُ لِعِبادِهِ.  عُهُم 
َ

نف
َ
أ الِله  ی 

َ
إل الِله  عِبادِ  حَبُّ 

َ
أ  2 

بندگانشهستند. برای نزدخداسودمندترينشان بندگانخدا محبوبترين

؟ص؟( الِلَّه )رَسولُ حَلالِ. 
ْ
ال مِنَ  کَسْبُ 

ْ
ال عمالِ 

ݩَ ݧ ْ
ال  

ُ
ضَل

ْ
ف

َ
أ  3 

راهحلالاست.  از درآمد کسب کارها، بهترين

درسی کتاب   7 � صفحۀ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � التّاليَة. عِباراتِ 
ْ
ال تَرجِمِ  نفَسَکَ:  اخِْتبَرِْ 

کن. ترجمه را زير کن:عبارتهای امتحان را خودت

)109 )المُؤمِنون: الرّاحِمینَ﴾ خَیْرُ  نْتَ 
َ
أ وَ  ارْحَمْنا  وَ  نا 

َ
ل فِرْ 

ْ
اغ

َ
ف آمَنّا  نا  ﴿...رَبَّ  1 

بهترينرحمکنندگانهستى. تو که کن مارحم به و  بيامرز را ما آورديم،پس ايمان ما پروردگارا،

؟ص؟( الِلَّه )رَسولُ عُیوبَکُم.  یْکُم 
َ
إل هْدَی 

َ
أ مَنْ  إخْوانِکُم  خَیْرُ    2 

کند. بهشماهديه را کهعيبهایشما کسىاست بهترينِدوستانشما

)2 و 1 )اَلْفَلَق: قَ﴾
َ

خَل ما  شَرِّ  مِنْ  ٭  قِ
َ

ل
َ

الف بِرَبِّ   
ُ

عوذ
َ
أ  

ْ
ل

ُ
﴿ق  3 

آفريدهاست. آنچه ازشرّ پروردگارسپیدهدم٭ به پناهمىبرم بگو

)3 لْقدْر:
َ
)ا شَهْرٍ  ﴾ فِ 

ْ
ل

َ
أ مِنْ  خَیْرٌ  دْرِ 

َ
ق

ْ
ال  

هݑُ
َ

یْل
َ
﴿ل  4 

ماهاست. ازهزار بهتر قدر شب

)�  عَليٌّ الْمُؤمِنينَ ميرُ
َ
)أ ﴾ مݭݭݭِ بَهائݪݭِ

ْ
ال مِنَ  شَرٌّ  هوَ 

َ
ف هُ 

َ
ل

ْ
عَق شَهْوَتُهُ  بَتْ 

َ
ل

َ
غ مَنْ   5 

ازچارپاياناست. بدتر او برعقلشچيرهشود،پس کههواینفسش کس هر

وَجْهَیْنِ.
ْ
ال ذو  النّاسِ  شَرُّ   6 

انساندورواست. بدترينمردم،

اسمتفضیل

اسمتفضیل اسمتفضیل

اسمتفضیل
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درسی کتاب   8 � صفحۀ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � فضيلِ. التَّ اسْمَ  وَ  مَکانِ 
ْ
ال اسْمَ  نِ  عَيَّ  

ثُمَّ بارَةَ،  ِ
العݦݨݨݨݨݨݨݦݦݦݨْ وَ   

َݦݦݦݦݦَ ݑ یهݧ
ْ

ال تَرجِمِ  نفَْسَكَ:  تبرَِْ  اخِْ
کن. را مشخّص  تفضیل  اسم  و  اسم مکان  کن، سپس  ترجمه  را  و عبارت  آیه  کن:  امتحان  را  خودت 

)125 حْل:  )اَلنَّ سَبیلِهِ...﴾  عَنْ   
َّ

ضَل بِمَنْ  مُ 
َ

عْل
َ
أ هوَ  ك  رَبَّ إنَّ  حْسَنُ 

َ
أ  َ هیݔݔ تیݔݔ 

َّ
بِال هُم 

ْ
جادِل ﴿...وَ   1 

داناتر است. گمراه شده،  او  راه  از  که  کسی  به  پروردگارت  کن؛ قطعاً  و مجادله  بهترین روش بحث  به  آنان  با  و 

دیمِ.
َ

ق
ْ
ال مِ 

َ
عال

ْ
ال فیݔݔ   ٍ مَکْتَبَهݑ کبَرَ 

َ
أ خوزستان  فیݔݔ  سابور  جُندیݔݔ   

مَکتَبَهݑُ کانَتْ   2 

بود. در دنیای قدیم  کتابخانه  بزرگ ترین  کتابخانۀ جندی شاپور در خوزستان، 

درسی کتاب   9 � صفحۀ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � حِوارٌ
مشهد( بازار  )در  مَشهَد  سوقِ  في 

ُ
ة بیَّ العَرَ اَلزّائِرَةُ 

زائر عرب
مَلابِسِ

ْ
ال بائِعُ 

لباس ها فروشندۀ 

یکُم.
َ

عَل سَلامٌ 
بر شما. سلام 

بِكِ.  
ً
مَرحَبا لامُ،  السَّ یکُمُ 

َ
عَل

آمدید. بر شما سلام، خوش 

؟ الرِّجاليَّ  میصِ 
َ

ق
ْ
ال ا 

َ
هٰذ سِعرُ  کَم 

مردانه چند است؟ پیراهن  این  قیمت 
تومان.  

َ
ف

ْ
ل

َ
أ سِتّون 

تومان. شصت هزار 

.
ٌ

غالیة الأسَعارُ  هٰذِهِ  هٰذا.  مِن  رخَصَ 
َ
أ ريدُ 

ُ
أ

گران هستند. این قیمت ها  این می خواهم.  از  ارزان تر 
اُنظُري. لي 

َ
ضّ

َ
تَف تومان.   

َ
ف

ْ
ل

َ
أ خَمسینَ  بِسِعْرِ  عِندَنا 

کن. نگاه  بفرما  داریم.  تومانی  پنجاه هزار  به قیمت 

عِندَکُم؟ وْنٍ 
َ
ل يُّ 

َ
أ

دارید؟ رنگی  چه 
. بَنَفسَجيٌّ وَ  رُ 

َ
صف

َ
أ وَ  حمَرُ 

َ
أ وَ  زرَقُ 

َ
أ وَ  سوَدُ 

َ
أ وَ  بیَضُ 

َ
أ

بنفش. و  زرد  و  قرمز  و  آبی  و  و مشکی  سفید 

ساتینُ؟
َ

ف
ْ
ال هٰذِهِ  تومان  بِکَم 

این پیراهن های زنانه چند تومان اســت؟

و  خَمسَةٍ  إلیݔ   
ً
فا

ْ
أل سَبعینَ  وَ  خَمْسَةٍ  مِن  سَعارُ 

َ ْ
الأ  

ُ
تَبدَأ

تومان.  
َ

لف
َ
أ مانینَ 

َ
ث

تا  تومان شروع می شود  پنج هزار  و  از هفتاد  قیمت ها 
تومان. پنج هزار  و  هشتاد 

!
ٌ

غالیَة سَعارُ 
ْ

اَلأ
گران است! قیمت ها 

وعیّاتِ.
َ
النّ حَسَبَ  عْرُ  السَّ  

ُ
يَخْتَلِف دَتي،  سَیِّ

فرق می کند. به جنس ها  توجّه  با  خانم، قیمت 

؟
ُ

راویل السَّ هٰذِهِ  تومان  بِکَم 
تومان است؟ این شلوارها چند 

 
ُ

وال ر السِّ وَ  تومان،   
َ

ف
ْ
ل

َ
أ بِتِسعینَ  الرِّجاليُّ   

ُ
وال ر اَلسِّ

تومان.  
َ

ف
ْ
ل

َ
أ تِسعینَ  وَ  بِخَمسَةٍ  سائيُّ 

ّ
النَ

پنج  و  نود  زنانه  و شلوار  تومان  نود هزار  مردانه  شلوار 
تومان است. هزار 

هٰذِهِ. مِن   
َ

فضَل
َ
أ  

َ
سَراویل ريدُ 

ُ
أ

این می خواهم. از  بهتر  شلوارهایی 
.

ُ
فضَل

َ
أ  

ُ
سَراویل هُ 

َ
ل زَمیلي،  مَتجَرُ  لِكَ 

ٰ
ذ

دارد. بهتری  او شلوارهای  آن مغازۀ همکارم است. 

اسم تفضیل اسم تفضیل

اسم مکان اسم تفضیل اسم مکان
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درس 1  مِنْ آیاتِ الْخلاقِ )از آیه های اخلاق(

همکارش...( مغازۀ )در زَمیلهِ...  مَتجَرِ  في 

وَ... وعِ 
َ
النّ ا 

َ
هٰذ مِن   

ً
وال سِر عْطِني 

َ
أ رَجاءً، 

و... بده بهمن نوع اين  از لطفاًشلواری

غُ؟
َ

مَبل
ْ
ال صارَ  کَم 

مبلغچقدرشد؟

تومان.  
َ

ف
ْ
أل لاثینَ 

َ
ث وَ  مِئَتَینِ  غُ 

َ
مَبل

ْ
ال صارَ 

تومانشد. وسىهزار مبلغدويست

.
ً
لفا

َ
أ عِشرينَ  وَ  مِئَتَینِ  خْفیض 

َ
التّ بَعدَ  عْطیني 

َ
أ

شمابعدازتخفيفدويستوبيستهزارتومانبهمنبدهيد.

درسی کتاب   10 � صفحۀ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � التّاليَةَ؟ وضيحاتِ  التَّ تُناسِبُ  رسِ 
َ

الدّ مُعجَمِ  کَلِماتِ  مِن  کَلمَةٍ   
يُّ

َ
أ لُ:  الأوََّ الَتَّمرينُ 

زيرمناسباست؟ توضيحات با لغتنامهدرس کلمات از کلمه کدام اول: تمرين

کرد( )حرام مَ حَرَّ   :
ً
حَراما هُ 

َ
جَعَل  1 

داد: قرار راحرام آن

)مُرده( مَيْت   :  
ً
حَیّا یسَ 

َ
ل ذي 

َّ
اَل  2 

نيست: زنده که کسى

بزرگ( گناهان ( کَبائر کَبیرَةُ:  
ْ
ال نوبُ 

ُّ
اَلذ  3 

بزرگ: گناهان

توبهپذير(  )بسيار تَوّاب عِبادِهِ:  عَن   
َ

وبَة
َ
التّ  

ُ
بَل

ْ
یَق ذي 

َّ
اَل  4 

رامىپذيرد: بندگانش توبۀ که کسى

دادن( زشت لقبهای يکديگر )به لْقابِ
ْ

بِال تَنابُز بیحَةِ: 
َ

الق بِالسَماءِ  الخَرينَ   
ُ

تَسمیَة  5 
نامهایزشت: به ناميدنديگران

کرد( )غيبت اِغْتابَ غیابِهِم:  في  ونَ  الخَر بِهِ  يَرْضیٰ  ل  ما  کَرَ 
َ

ذ  6 
کرد: ياد آنها نبود  در ندارند آنرضايت به راديگران آنچه

درسی کتاب   10 � صفحۀ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � مِنكَ. مَطلوبَ 
ْ
ال نِ  عَيِّ  

ثُمَّ ةَ،  بَویَّ النَّ حادیثَ 
َ
ال هٰذِهِ  تَرجِمْ  الثاّني:  الَتَّمرينُ 

کن. رامشخّص آنچهخواستهشده کنسپس ترجمه را پیامبر)ص( احاديث اين تمريندوم:

الْخَبَرَ(  و   
َ
)اَلْمُبتَدَأ ؟ص؟(  الِلَّه )رَسولُ الدّينِ.   

ُ
نِصف قِ 

ُ
خُل

ْ
ال حُسْنُ   1 

ازديناست. نيمى اخلاقى خوش

)الْمَفعولَ( ؟ص؟(  الِلَّه )رَسولُ سَهُ. 
ْ

نَف بَ 
َّ

عَذ هُ 
ُ

ق
ُ

خُل ساءَ  مَن   2 

راعذابمىدهد. بدشود،خودش اخلاقش کس هر

الْمَفعولَ(  وَ  الْمَجهولَ  الْماضيَ  لْفِعلَ  )اَ ؟ص؟(  الِلَّه )رَسولُ خلاقِ. 
َ ْ
ال مَکارِمَ  مَ  تَمَّ

ُ ݨݨݨݨݧ ݧ ݧ ݧ ݧ
لِ بُعِثْتُ  ما 

َ
إنّ  3 

کنم. کامل را اخلاق بزرگواریهای تا همانامنمبعوثشدم

خبر مبتدا

مفعول

مفعول ماضیمجهول
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مرِ(
َ ْ
ال فِعْلَ  و  الْماضيَ  لْفِعلَ 

َ
)ا ؟ص؟(  الِلَّه )رَسولُ قي. 

ُ
خُل نْ  حَسَّ

َ
ف قي، 

ْ
خَل نْتَ  حَسَّ کَما  هُمَّ 

ّ
اَلل  4 

گردان. نيکو ]نيز[ مرا اخلاق گردانيدی،پس نيکو مرا آفرينش که خدايا،همانطور

الْمَجرورَ( وَ  الْجارَّ  وَ  فضيلِ  التَّ )اِسْمَ  ؟ص؟(  الِلَّه )رَسولُ حَسَنِ. 
ْ
ال قِ 

ُ
خُل

ْ
ال مِنَ  میزانِ 

ْ
ال فِي   

َ
ل

َ
ثق

َ
أ شَيءٌ  یسَ 

َ
ل  5 

نيست. ازاخلاقخوب اعمالچيزیسنگينتر ترازوی  در

درسی کتاب   11 � صفحۀ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � التّاليَةَ. مَصادِرَ 
ْ
ال وَ   

َ
فعال

َ ْ
ال تَرجِمِ  الثاّلثُِ:  الَتَّمرينُ 

کن. ترجمه را زير ومصدرهای تمرينسوم:فعلها

ماضیݔ
ْ
عاَل مُضارِ

ْ
ُاَل هْیݔ

َ
وَالنّ مْرُ 

َ ْ
مَصْدَراَل

ْ
اَل

کردهاست نيکى حْسَنَ: 
َ
أ دْ 

َ
نيکی می کندق کنیُحْسِنُ:  نيکى حْسِنْ: 

َ
کردنأ نيکی  إحْسان: 

نزدیک شد تَرَبَ: 
ْ
مىشونداِق نزديک بونَ:  تَرِ

ْ
نشويدیَق نزديک بوا:  تَرِ

ْ
تَق نزدیک شدنل  اِقتِراب: 

شد شکسته شکسته نشوسَیَنْکَسِرُ: شکستهخواهدشداِنْکَسَرَ:  تَنْکَسِرْ:  شکسته شدنل  اِنکِسار: 

آمرزش خواست رَ: 
َ

مىخواهداِسْتَغْف آمرزش آمرزش بخواهیَسْتَغْفِرُ:  خواستناِسْتَغْفِرْ:  آمرزش اِسْتِغفار:

نکردم سفر  رْتُ: 
َ
ساف نمىکندما  سفر یُسافِرُ:  نکنل  سفر تُسافِرْ:  کردنل  سفر  رَة: 

َ
مُساف

گرفت ياد مَ: 
َّ

یاد می گيرندتَعَل مانِ: 
َّ

بگيریَتَعَل ياد مْ: 
َّ

گرفتنتَعَل یاد  م: 
ُّ

تَعَل

کرديد عوض تُم: 
ْ
مىکنيدتَبادَل عوض عوض نکنيدتَتَبادَلونَ:  تَتَبادَلوا:  کردنل  عوض  تَبادُل: 

داده است آموزش  مَ: 
َّ

عَل دْ 
َ
مُ: آموزشخواهددادق

َّ
 یُعَل

َ
بدهسَوْف آموزش مْ: 

َّ
دادنعَل آموزش  تَعْلیم: 

درسی کتاب   11 � صفحۀ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � مِثالِ:
ْ
کَال التّاليَةَ  ةَ  الحِسابيَّ عَمَليّاتِ 

ْ
ال کتُبِ 

ُ
ا الرّابعُِ:  الَتَّمرينُ 

بنويس. مانندمثال را زير رياضى تمرينچهارم:مسئلههای

10 4 14++ == عَشَرَ .   
َ

ربَعَة
َ
أ یُساوي  ربَعَةٍ 

َ
أ زائِدُ  عَشَرَةٌ   1 

اضافۀچهارمساویچهارده. به ده

100 2 50÷ = خَمسینَ.  یُساوي  نَینِ 
ْ
اث ی 

َ
عَل تَقسیمٌ   

ٌ
مِئَة  2 

پنجاه. بردومساوی تقسيم صد

8 3 24× = عِشْرينَ.  وَ   
ً

ربَعَة
َ
أ یُساوي  ةٍ 

َ
لاث

َ
ث في   

ٌ
مانیَة

َ
ث  3 

وچهار. بيست هشتضربدرسهمساوی

76 11 65− = سِتّینَ.  وَ   
ً

خَمْسَة یُساوي  حَدَعَشَرَ 
َ
أ ناقِصُ  سَبعونَ  وَ   

ٌ
ة

َ
سِتّ  4 

پنج. و يازدهمساویشصت هفتادوششمنهای

فعلامر فعلماضی

جارومجرور اسمتفضیل
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درس 1  مِنْ آیاتِ الْخلاقِ )از آیه های اخلاق(

درسی کتاب   12 � صفحۀ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � نةِ. وَّ
َ
مُل

ْ
ال لِلکَلِماتِ  الإعرابيَّ   

َّ
مَحَل

ْ
ال نِ  عَيِّ الخامِسُ:  الَتَّمرينُ 

بنويس. را کلمههایمشخصشده پنجم:نقش تمرين

)26 )اَلفَتْح: مُؤمِنینَ﴾ 
ْ
ال ی 

َ
عَل وَ  رَسولِهِ  ی 

َ
عَل سَکینَتَهُ  الُله   

َ
ل نْزَ

َ
أ

َ
﴿ف  1 

کرد. نازل برمؤمنان و پیامبرش بر را آرامشش خداوند

)286 )اَلْبَقَرَة: وُسْعَها﴾   
ّ
إل  

ً
سا

ْ
نَف الُله   

ُ
ف

َّ
یُکَل  

َ
﴿ل  2 

نمىکند. توانشمکلّف اندازۀ به راجز کسى خداوند

؟ص؟( الِلَّه )رَسولُ  .
هݑٌ

َ
فِضّ کَلامُ 

ْ
ال وَ  هَبٌ 

َ
ذ کوتُ  اَلسُّ   3 

نقرهاست. وسخن، سکوت،طلا

؟ص؟( الِلَّه )رَسولُ لِعِبادِهِ.  عُهُم 
َ

نْف
َ
أ الِله  ی 

َ
إل الِله  عِبادِ  حَبُّ 

َ
أ  4 

بندگانشهستند.« برای آنها نزدخداسودمندترين بندگانخدا »محبوبترين

)�  ٌّ عَلىݔ الْمُؤمِنينَ ميرُ
َ
)أ جاهِلِ. 

ْ
ال ةِ 

َ
صَداق مِن  خَیْرٌ  عاقِلِ 

ْ
ال عَداوَةُ   5 

ناداناست. ازدوستى بهتر عاقل، کردنِ دشمنى

درسی کتاب   12 � صفحۀ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � الَتَّمرينُ السّادسُِ:

فضيلِ. مَکانِ، وَ اسْمَ التَّ
ْ
غَةِ، وَ اسْمَ ال

َ
مُبال

ْ
مَفعولِ، وَ اسْمَ ال

ْ
فاعِلِ، وَ اسْمَ ال

ْ
نِ اسْمَ ال جُمَلَ التّاليَةَ، ثمَّ عَيَّ

ْ
راکيبَ وَ ال تَرجِمِ التَّ

ترکيبهاوجملههایزيرراترجمهکن،سپساسمفاعل،اسممفعول،اسممبالغه،اسممکانواسمتفضيلرامشخّصکن.

مغرب و مشرق پروردگار  :)28 عَراء:
ُ

لشّ )اَ مَغْرِبِ﴾: 
ْ
ال وَ  مَشْرِقِ 

ْ
ال ﴿رَبُّ   1 

دارد. دوست را نيکوکاران که کسى ای مُحْسِنینَ: 
ْ
ال یُحِبُّ  مَنْ  یا   2 

مهربانان مهربانترين ای الرّاحِمینَ:  رْحَمَ 
َ
أ یا   3 

عيبدار هر پنهانکنندۀ ای مَعْیوبٍ:   
َّ

کُل ساتِرَ  یا   4 

گناهان آمرزندۀ  بسيار ای نوبِ: 
ُّ

الذ ارَ 
ّ

ف
َ

غ یا   5 

مجرور مفعول

مفعول فاعل

خبر مبتدا

جارومجرور خبر مجرور مضافالیه مبتدا

مجرور خبر مبتدا

اسممکان اسممکان

اسمفاعل

اسمفاعل اسمتفضیل

اسممفعول اسمفاعل

اسممبالغه
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